TRIJICON MRO LEAP MOUNT - TRIJICON MRO 1.93" LEAPI/05 QD
MOUNT BLACK

The SCALARWORKS Trijicon MRO LEAP Mount: The ultimate compliment to the
Trijicon MRO. A proprietary ball-detent mechanism and precision guided
telescoping clamp holds zero on every re-installation, and under the heaviest
recoil; Guaranteed. Engineered to be the lightest Quick-Detach mount possible,
withoug comprimising strength. The LDM is CNC Machined from
ultra-high-strength 7075-T6 Aluminum. Streamlined profile free of protruding
levers and knobs: Won't rap your knuckles, or get caught on clothing, gear, and
surroundings. Strength and light weight through superior engineering.

Attributes

Name: TRIJICON MRO 1.93" LEAP/05 QD MOUNT BLACK
Manufacturer: SCALARWORKS
Product no.: 100043527

Mfr. No.: SW0520

Color: Black

Fits / Used For: Trijicon RMR
Height: -

Delivery weight: 0.107kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 76mm

Shipping length: 95mm

UPC: 856481007171

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fir die SCALARWORKS Trijicon
MRO LEAP Halterung

Einleitung

Herzlichen Gliickwunsch zu Ihrem Kauf der SCALARWORKS Trijicon MRO LEAP Halterung. Diese Halterung wurde
entwickelt, um Ihnen eine sichere und zuverlassige Montage lhrer Trijicon MRO zu bieten. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfaltig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Stellen Sie sicher, dass die Halterung nur fir den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Uberpriifen Sie die Halterung regelmaRig auf Anzeichen von Beschadigungen oder Abnutzung.
Bewahren Sie die Halterung auRerhalb der Reichweite von Kindern auf.

Verwenden Sie die Halterung nicht, wenn Sie unter Einfluss von Alkohol oder Drogen stehen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Verwendung

Achten Sie darauf, dass die Halterung fest montiert ist, um ein Lésen wahrend der Nutzung zu vermeiden.
Verwenden Sie die Halterung nicht, wenn sie sichtbar beschadigt ist.

Halten Sie die Halterung und die Montageschrauben sauber und frei von Schmutz und Ablagerungen.
Tragen Sie beim Umgang mit Werkzeugen geeignete Schutzausristung, um Verletzungen zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

1. Vorbereitung

® Stellen Sie sicher, dass Sie alle erforderlichen Werkzeuge zur Hand haben.
® Uberprifen Sie, ob alle Teile der Halterung vorhanden sind.

2. Installation

® Montieren Sie die Halterung gemal den folgenden Schritten:
® Platzieren Sie die Halterung auf der vorgesehenen Montageschnittstelle.
®* Verwenden Sie die mitgelieferten Schrauben, um die Halterung sicher zu befestigen.
® Ziehen Sie die Schrauben gleichméaRig an, um eine sichere Verbindung zu gewahrleisten.

3. Nutzung
® Stellen Sie sicher, dass die Trijicon MRO korrekt in der Halterung sitzt.

® Uberpriifen Sie vor jedem Gebrauch, ob die Halterung fest sitzt und keine Anzeichen von
Beschadigung aufweist.

Entsorgungsanweisungen
® Entsorgen Sie die Halterung und alle Verpackungsmaterialien gemaf den drtlichen Vorschriften fr

Elektroschrott.
® Stellen Sie sicher, dass alle Teile umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur Fragen oder weitere Informationen zur Sicherheit und Nutzung lhrer SCALARWORKS Trijicon MRO LEAP
Halterung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Einzelhandler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.



TRIJICON MRO LEAP MOUNT SAFETY INSTRUCTION
GUIDE

Introduction

Thank you for choosing the TRIJICON MRO LEAP Mount. This guide provides essential safety instructions to ensure
safe usage and installation of your product. Please read this guide carefully before use to understand the safety
precautions and proper handling of the mount.

General Safety Guidelines

Ensure that the mount is installed correctly to prevent any accidents or malfunctions.
Regularly inspect the mount for any signs of wear, damage, or looseness.

Do not exceed the weight limit specified by the manufacturer.

Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.

Report any unsafe conditions or incidents involving the product to the appropriate authorities.
Stay updated on product recalls by checking the EU Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Always follow the manufacturer's instructions for installation and usage.

Ensure that the mount is securely attached to the firearm before use.

Avoid using the mount in extreme weather conditions that may affect its performance.
Be cautious of sharp edges during installation and handling.

Do not attempt to modify or disassemble the mount.

Use the mount only for its intended purpose as specified by the manufacturer.

Instructions for Installation and Usage

1. Preparation:

® Unpack the TRIJICON MRO LEAP Mount and check for any visible damage.
® Gather necessary tools for installation, including a torque wrench.

2. Installation Steps:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

Align the mount with the designated mounting points on the firearm.

Use the proprietary balldetent mechanism to secure the mount in place.

Tighten the telescoping clamp to the specified torque settings to ensure a secure fit.
Doublecheck that the mount is firmly attached and does not wobble.

3. Usage Tips:
® Familiarize yourself with the mount's features before using it in the field.

® Regularly check the mount's stability during use, especially after heavy recoil.
® |f you notice any issues, discontinue use immediately and inspect the mount.

Disposal Instructions
® Dispose of the TRIJICON MRO LEAP Mount in accordance with local regulations.

® Do not dispose of the mount in regular household waste.
® Contact local waste management authorities for guidance on proper disposal methods.

Contact Information for Further Support

For any inquiries regarding the TRIJICON MRO LEAP Mount, please refer to the manufacturer's website or contact
their customer service for assistance.



Thank you for choosing the TRIJICON MRO LEAP Mount. Your safety is our priority. Please follow these guidelines
to ensure a safe and enjoyable experience with your product.



Guide de Sécurité pour le Support SCALARWORKS
Trijicon MRO LEAP

Introduction

Merci d'avoir choisi le support SCALARWORKS Trijicon MRO LEAP. Ce produit est congu pour améliorer votre
expérience avec le Trijicon MRO tout en garantissant la sécurité lors de son utilisation. Ce guide vous fournira des
informations essentielles sur la sécurité, l'installation et |'utilisation du produit.

Directives de Sécurité Générales

Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.

Vérifiez régulierement le support pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.

Ne laissez pas le produit a la portée des enfants.

Si vous constatez un probléme, cessez immédiatement I'utilisation et contactez un professionnel.

Tenez compte des conditions environnementales (humidité, chaleur, froid) qui pourraient affecter le produit.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

® |nstallation: Assurezvous que le support est installé correctement avant toute utilisation.

® Utilisation: Evitez de tirer ou de forcer le produit de maniére excessive.

* Transport: Lorsque vous déplacez le produit, assurezvous qu'il est bien fixé pour éviter tout mouvement ou
dommage.

* Entretien: Nettoyez réguliérement le support avec un chiffon doux. Evitez les produits chimiques agressifs qui
pourraient endommager le matériau.

® Stockage: Rangez le produit dans un endroit sec et sir, & I'abri de la lumiére directe du soleil.

Instructions pour I'Installation et I'Utilisation

Installation

1. Préparation: Assurezvous que la surface de montage est propre et exempte de débris.

2. Alignement: Positionnez le support SCALARWORKS Trijicon MRO LEAP sur le rail de votre équipement.

3. Fixation: Utilisez les vis fournies pour fixer le support. Assurezvous qu'elles sont bien serrées, mais évitez de
trop serrer pour ne pas endommager le produit.

4. Veérification: Apreés installation, vérifiez que le support est stable et ne bouge pas.

Utilisation

1. Montage de I'optique: Une fois le support installé, fixez le Trijicon MRO en suivant les instructions
spécifiques du fabricant.

2. Ajustement: Ajustez la position de l'optique selon vos préférences, en vous assurant qu'elle est bien
sécurisée.

3. Test: Avant d'utiliser le produit dans des situations réelles, effectuez un test pour vous assurer que tout
fonctionne correctement.

Instructions d'Elimination

Ne jetez pas le produit avec les ordures ménagéres.
Renseignezvous sur les points de collecte locaux pour les déchets électroniques et suivez les réglementations
en matiére d'élimination des produits en aluminium.

® Sivous n'étes pas sOr de la maniére de vous débarrasser du produit, contactez votre municipalité pour obtenir
des conseils.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez consulter les ressources en
ligne disponibles ou contacter le fabricant.

En suivant ces directives, vous contribuerez a garantir une utilisation sire et efficace du support SCALARWORKS
Trijicon MRO LEAP. Merci de votre attention et de votre engagement envers la sécurité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Montaggio
SCALARWORKS Trijicon MRO LEAP

Introduzione

Grazie per aver scelto il montaggio SCALARWORKS Trijicon MRO LEAP. Questo prodotto € progettato per garantire
prestazioni elevate e sicurezza durante l'uso. Ti invitiamo a leggere attentamente questa guida per comprendere le
precauzioni di sicurezza e le istruzioni per un utilizzo corretto.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati di utilizzare il prodotto solo per I'uso previsto.

Verifica che il montaggio sia installato correttamente prima dell'uso.

Controlla regolarmente il montaggio per segni di usura o danni.

Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danneggiamento o se non € installato correttamente.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e delle persone vulnerabili.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

® Uso Adeguato: Utilizza il montaggio solo con il Trijicon MRO come previsto. Non tentare di adattarlo ad altri
dispositivi.

® Controllo della Stabilita: Dopo l'installazione, verifica che il montaggio sia saldamente fissato e non si
muova.

® Rinculo: Essendo progettato per resistere a un rinculo significativo, assicurati di seguire le istruzioni di
installazione per evitare che il montaggio si allenti durante l'uso.

* Abbigliamento e Attrezzature: Fai attenzione a non impigliarti con abbigliamento o attrezzature mentre
utilizzi il prodotto.

® Manutenzione: Pulisci regolarmente il montaggio con un panno asciutto e verifica che non ci siano detriti che
possano comprometterne la funzionalita.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Preparazione: Assicurati di avere a disposizione tutti gli strumenti necessari per l'installazione. Controlla che il
montaggio e il Trijicon MRO siano in buone condizioni.
2. Installazione:
® Rimuovi eventuali coperture protettive dal montaggio.
® Posiziona il montaggio sul Trijicon MRO in modo che sia allineato correttamente.
® Fissa il montaggio utilizzando le viti fornite, assicurandoti che siano serrate ma non eccessivamente.
3. Controllo Finale: Dopo l'installazione, esegui un controllo finale per assicurarti che il montaggio sia stabile e
sicuro.
4. Uso: Una volta installato, il montaggio € pronto per I'uso. Segui le istruzioni del produttore per l'uso del Trijicon
MRO.

Istruzioni per lo Smaltimento

® Segui le normative locali per lo smaltimento di prodotti in alluminio e componenti elettronici.
® Non gettare il prodotto nell'indifferenziata; verifica se ci sono punti di raccolta specifici per il riciclaggio di
metalli e materiali elettronici.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per ulteriori informazioni, domande o segnalazioni di prodotti pericolosi, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il
servizio clienti del produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti.

Ti ringraziamo per aver scelto il montaggio SCALARWORKS Trijicon MRO LEAP. Seguire queste istruzioni di
sicurezza contribuira a garantire un utilizzo sicuro e soddisfacente del prodotto.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Montazu
SCALARWORKS Trijicon MRO LEAP

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup montazu SCALARWORKS Trijicon MRO LEAP. Niniejsza instrukcja bezpieczenstwa ma na
celu zapewnienie bezpiecznego uzytkowania produktu oraz dostarczenie niezbednych informacji dotyczacych
instalacji, uzytkowania i utylizacji. Prosimy o dokltadne zapoznanie sie z ponizszymi wskazéwkami, aby unikng¢
potencjalnych zagrozen.

Ogodlne Wytyczne Bezpieczenstwa

Upewnij sie, Zze montaz jest uzywany zgodnie z przeznaczeniem i zgodnie z instrukcjami producenta.
Regularnie sprawdzaj montaz pod katem uszkodzeh lub zuzycia.

Nie uzywaj montazu, jesli zauwazysz jakiekolwiek uszkodzenia.

Przechowuj montaz w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.

Zglaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim wtadzom.

Specyficzne Srodki Ostroznosci przy Uzyciu

Unikaj kontaktu z ostrymi przedmiotami, ktére mogg uszkodzi¢ montaz.

Nigdy nie uzywaj montazu, jesli nie jest prawidtowo zamocowany.

Upewnij sie, ze wszystkie elementy sg dobrze dokrecone przed uzyciem.

Podczas instalacji i uzytkowania zawsze stosuj odpowiednie srodki ochrony osobistej, takie jak okulary
ochronne.

Instrukcje Instalacji i Uzytkowania

1. Przygotowanie:

® Przed rozpoczeciem instalacji upewnij sie, ze masz wszystkie niezbedne narzedzia.
® Sprawdz, czy montaz jest wolny od zanieczyszczen.

2. Instalacja:
® Zainstaluj montaz na Trijicon MRO zgodnie z instrukcjami producenta.

® Upewnij sie, ze montaz jest prawidlowo zamocowany i nie ma luzéw.
® Sprawdz, czy montaz nie koliduje z innymi elementami sprzetu.

3. Uzytkowanie:

® Korzystaj z montazu zgodnie z jego przeznaczeniem.
® Regularnie kontroluj montaz w trakcie uzytkowania, aby upewnic sie, ze nie ma uszkodzen.

Instrukcje Utylizaciji

® Utylizuj montaz zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpadow.
® Nie wrzucaj montazu do ognia ani nie wystawiaj go na wysokie temperatury.
® Sprawdz lokalne przepisy dotyczace recyklingu metali i aluminium.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia

W przypadku pytan dotyczacych bezpieczernstwa lub uzytkowania montazu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem wsparcia w Twoim regionie.

Dziekujemy za przestrzeganie tych wytycznych. Twoje bezpieczenstwo jest dla nas priorytetem.



TRIJICON MRO LEAP MOUNT KAYTTOOHJEET

Johdanto

Tervetuloa TRIJICON MRO LEAP Mountin kayttajdohjeeseen. Taméa ohje tarjoaa tarkeita turvallisuusohjeita ja
kayttéohjeita, jotta voit kdyttaa tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Huomioithan, etta tama tuote on suunniteltu
erityisesti Trijicon MRO:lle ja sen kayttaminen vaatii huolellista asennusta ja kayttoa.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista, ettd tuote on asennettu ja kaytetty oikein.

Tarkista tuote sdanndllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.

Valta tuotteen kayttda, jos se on vaurioitunut tai jos siind on nakyvid puutteita.

Sailyta tuote lasten ulottumattomissa.

limoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Seuraa EU:n Safety Gate alustaa saadaksesi tietoa mahdollisista tuotteen takaisinvedoista.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet kaytossa

Kéayta tuotetta vain sen tarkoitetussa kayttdtarkoituksessa.

Varmista, etta kiinnitys on tiukasti paikallaan ennen kaytt6a.

Valta voimakasta iskua tai kolaria asennuksen aikana, jotta ei aiheudu vaurioita.
Ala kayta tuotetta, jos et ole varma sen kunnosta tai asennuksesta.

Varmista, ettéa kaikki osat on asennettu oikein ja ettéd ne ovat ehjia.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Asennus

® Poista kaikki pakkauksen osat ja tarkista, etta kaikki tarvittavat osat ovat mukana.
® Aseta Trijicon MRO kiinnitysalustalle.

® Kiinnita kiinnitysruuvi tiukasti, varmistaen, etta se on oikein paikallaan.

® Tarkista, etta kiinnitys on tukevasti kiinni ja etta se ei liikahda.

2. Kayttd

® Kayta tuotetta vain valvotussa ymparistossa.
® Tarkista séanndllisesti, etta kiinnitys on edelleen tiukasti paikallaan.
® Valta tuotteen kayttdéa adrimmaisissa saaolosuhteissa, jotka voivat vaikuttaa sen toimintaan.

Havittamisohjeet

® Havita tuote paikallisten sdantdjen ja maaraysten mukaisesti.
* Ala havita tuotetta tavallisen jatteen mukana, erityisesti jos se siséltaa sahkoosia tai muita vaarallisia
materiaaleja.

Lisatietoja ja tuki

Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja tuotteesta, ota yhteytta valmistajaan tai tarkista viralliset
verkkosivustot. Muista, etta turvallisuus on ensisijainen prioriteetti, ja kaikki kayttajat ovat vastuussa tuotteen
turvallisesta kaytosta.



Bezpecnostni pokyny pro uzivatele montaze
SCALARWORKS Trijicon MRO LEAP

Uvod

Dé&kujeme, Ze jste si zakoupili montdZz SCALARWORKS Trijicon MRO LEAP. Tento navod obsahuje dilezité
informace o bezpecném pouzivani a instalaci produktu. Prosim, peclivé si prectéte vSechny pokyny a dodrzujte je,
abyste zajistili bezpecnost a spravnou funkénost montéze.

Obecné bezpecénostni pokyny

® Pred pouzitim produktu se ujistéte, Ze jste si pfecetli a pochopili vSechny pokyny.

® Produkt je ur€en pouze pro dospélé a neni urCen pro déti.

® Zkontrolujte produkt pfed kazdym pouzitim na mozné poSkozeni. Pokud je produkt poSkozen, nepouzivejte
ho.

® S vyrobkem manipulujte s opatrnosti a vyhnéte se kontaktu s ostrymi pfedméty nebo chemikaliemi.

® Pokud produkt vykazuje jakékoli znamky opotfebeni nebo poSkozeni, okamzité prestarite pouZivat a
kontaktujte vyrobce.

Specifické bezpe€nostni opatfeni pfi pouzivani

PFi montazi a demontaZzi produktu dodrZujte pokyny uvedené v Casti "Pokyny pro instalaci a pouzivani®.
Zajistéte, aby byl produkt spravné upevnén a zajistén, aby se pfedeslo nehodam.

Nepouzivejte produkt v extrémnich podminkach, které by mohly ovlivnit jeho funkénost.

Ujistéte se, Ze je montaz kompatibilni s vaSim zafizenim Trijicon MRO.

PFi pouzivani montaze dbejte na to, aby nedoslo k jejimu poSkozeni nebo uvolnéni.

P4 Ve

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Ptiprava na instalaci

® Zkontrolujte, zda mate vSechny potfebné nastroje k instalaci.
® Ujistéte se, Ze je vaSe zafizeni Trijicon MRO Ccisté a suché.

2. Instalace
® Umistéte montaz na pozadované misto na zafizeni Trijicon MRO.

® Ujistéte se, ze montaz je spravné zarovnana a ze je zajiSténa pomaoci kuliCkového zajisténi.
® Utahnéte upeviovaci Srouby podle doporuceni vyrobce, ale davejte pozor, abyste je nepretahli.

3. Pouzivani

® Pred kazdym pouzitim zkontrolujte, zda je montaz pevné zajiSténa.

® Pouzivejte montaz pouze pro zamyslené UGcely a v souladu s pokyny vyrobce.

® Pokud dojde k jakémukoli uvolnéni nebo poSkozeni montaze béhem pouzivani, okamzité prestarite
pouzivat a zkontrolujte produkt.

Pokyny pro likvidaci
® P¥i likvidaci produktu postupuijte v souladu s mistnimi pfedpisy o odpadech.

® Pokud je produkt poSkozen nebo nefunkéni, zlikvidujte ho v souladu s ekologickymi standardy.
* NepokouSejte se rozebrat produkt na soucasti, které by mohly byt nebezpecné.

Kontakt pro dalSi podporu

Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledné bezpecnosti produktu se prosim obratte na vyrobce nebo autorizovaného
prodejce. VSechny produkty musi mit kontaktni misto v EU pro dotazy ohledné bezpecnosti.



Dékujeme, Ze jste si vybrali montdz SCALARWORKS Trijicon MRO LEAP. Dodrzovanim téchto pokyn zajistite
bezpecné a efektivni pouzivani produktu.



